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5.� + �#9����89#����#9��!���� #���'����"�����8'#�� �;�#9��������� !"��688��#��#9��(���� 8�����

��#�!����'���#��6#�� �#9���  �<�#��#9�����!6�� #.�
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�.� 29���/��/��'������'����� �#9��/��%���� �����#9������!#�%��������	���$�' ��5��5�����$.�296�;�

#9��/��/�����/��%���� �(�6��� �#���'��#���6 �'�� #'��!9' 8������#9���<��#� 8��6���;�'�#9�689�

�#�������������� ��������#'���.�+ �/'�#�!6�'�;�#9��������� !"�(�6��������#��9�89��89#�(�#9����/�!#�

#����#�!����'*�,;�����#��� #� !�;�#9'#;��6��#��#9������ �#�� �� ���#�!����'*�,*�,;�(9�!9�

!�����/� ���#����#�!���5*�,��������!#�%�������	���$;�#9��!�6 #�"�(9����#9������������#6'#������

� ����#����#9��!'������� #�!'��#��#9��!�6 #�"�(9����#9��/���!"�9������9'��9���9'��#6'��

������ !�.�=���#9�����'�� ;���#�!����'*�,����� ��� ��(�#9���#�!���	*�,*',�' ��*�,��������!#�%��

�����	���$�' ��(�#9���#�!����5*�,�' ����#�!����*�,*8,��������!#�%��5��5�����$.�

�

3.� >�#9����/�!#�#��#9��/����������#����#���'���!�/�;�#9��������� !"� �#���#9'#��' "�����8'#�� ��

�#�������#9�� �����������/���"� 8�#9���<��#� 8���8����(9�!9���'���#��#9��'//��!'#�� �� �/'�'�����

���#9�� '#�� '���'(�#�' �/��� 8�#9��� �6�' !������!#�%��;�#9�������
����$� %� #�� �' ��

/6���"� '#�� '���'(����#9��)������1#'#��.��!!���� 8�#��#9��������8'#�� �;�� !�6�� 8�'�

/��%���� �� �� �6�' !��!� #�'!#��� #��#9��
����+�
�86�'#�� �(�6�����/��%��#9�����#6'#�� �����

#9��)������1#'#������#9'#�
�86�'#�� �' �����' ����6�������##����'(��'�� 8.���(�%��;���%��'��

����8'#�� ��(����!� !�� ���#9'#�!��#'� �1#'#�������(9�!9�#9������!#�%�����'//��!'������� �#�#'���

/'�#�� �#9��'��/#�� �' ��'//��!'#�� ����#9���
�86�'#�� .�

�

�.� 29��������� !"�!� �������#9'#��#�(������8��##'�������#9���'!#�#9'#� �#�'���)������1#'#���#'���

/'�#�� �#9��'��/#�� ����#9��
�86�'#�� ��9�6���9� ����#9����#'�� 8�/'�#�#��'!9��%��'�9�89�����%���

���� #�8�'#�� �' �����#����/��%��#9���<��#� 8���8����(9�!9����9�89�"�!��/��<�'#�#9������ #.�

+#�#9���������688��#��#���</�����(9�#9���#9�������(� 8�('"����/��!���� 8�(�6��������'�������
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�86�'#�� ;�#9������%' #�/��%���� �����#9��� �6�' !������!#�%���*��#�!����	;��*5,;�*�,�' ��*3,*',�

' ��*!,��������!#�%�������	���$�' ����#�!����5��������!#�%��5��5�����$,.����#9��
?�' ��

�� �'���'��(����'��#9������1#'#���+!��' �;�-��('"�' ��&��!9#� �#�� �'��� �#�/'�#�!�/'#� 8�� �

#9��'��/#�� ����#9��
�86�'#�� ;�#9����/��%���� �����#9������!#�%���(�6���!� #� 6��#��'//�"�� �

#9��1#'#����� #�� ���(�#9�6#�' "�!9' 8�.�
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*�,� +��'#�'��'#����#'8��#9����8���'#�����!�����#�������"�#9������!#�%��;��#�!�6���������� �#9���'�������

��#�!�������$;��6#��9�6���/��%����'#�#9���'���#������#9���#9'#�#9��/��%���� ����#9��
����+�


�86�'#�� �8�%�� � 8�#9�����'#�� �9�/���#(�� �#9���� �#�6�� #�' ��#9������!#�%������'� ��

6 !9' 8��;����������#��#9���6�������#9��
�86�'#�� �#96��� �6�� 8�'��'<��6�����6 ������#"�

(�#9� �#9��$���6 �#".�+ �#9'#�('";�#9��9�89�����%������� #�8�'#�� �#9'#�(�6������'!9��%����"�

#9���6#6���
����+�
�86�'#�� �!�6������/�����%��������#��)������1#'#��.�

�

0.� 29��������� !"�(�6��������#�����!6���#9�� �(�#�<#�*�����  �<,�'#�#9�����#� 8����#9��

$����##���� �$�%���&'(�)'##����*
����+,��������/����5��	.
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��������� An�insurance�contract�covering�a�large�risk�within�the�meaning�of�paragraph�1a�and�a�

reinsurance�contract�shall�be�governed�by�the�law�of�the�country�in�which�the�insurer�or�re>

insurer�has�his�habitual�residence,�unless�the�applicable�law�has�been�chosen�in�accordance�

with�Article�3.�

�

1a.� Large�risks�within�the�meaning�of�paragraph�1�are�those�risks�enumerated�in�Article�

5(d)�of�the�First�Council�Directive�73/239/EEC�of�24�July�1973�on�the�coordination�of�laws,�

regulations�and�administrative�provisions�relating�to�the�taking>up�and�pursuit�of�the�business�

of�direct�insurance�(other�than�life�assurance).
�
��This�shall�also�apply�when�such�risks�are�

situated�in�a�third�country.�

�

�������������������������������������������������
1
� +#����6 ����#����#9'#�#9��������� !��!� !�� ��#9������!#�%��'��'�� ���.�
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2.� An�insurance�contract�covering�a�risk�for�which�a�country�imposes�compulsory�

insurance�shall�be�governed�by�the�law�of�that�country.�

�

If�this�country,�in�the�case�of�a�contract�covering�a�risk�within�the�meaning�of�paragraph�1,�

grants�a�free�choice�of�the�law�applicable�to�the�contract,�the�parties�may�choose�any�law�in�

accordance�with�the�provisions�of�Article�3�and,�irrespective�of�the�law�chosen,�with�the�

provisions�of�the�law�of�this�country�which�cannot�be�derogated�from�by�agreement.
��
�

�

3.� An�insurance�contract�which�is�not�subject�to�paragraphs�1�or�2�shall�be�governed�by�the�

law�of�the�country�where�the�risk�is�situated�at�the�time�of�the�conclusion�of�the�contract.�

�

The�parties�may�choose�as�the�law�applicable�to�the�insurance�contract�in�accordance�with�

Article�3:�

�

(a)� the�law�of�any�country�where�a�risk�is�situated�at�the�time�of�the�conclusion�of�the�

contract;
5
�

�

(b)� the�law�of�the�country�where�the�policy�holder�has�his�habitual�residence�at�the�time�of�

the�conclusion�of�the�contract[,�if�that�habitual�residence�is�in�a�country�other�than�that�where�

the�risk�is�situated];�

�

�������������������������������������������������
1
�� 29����!� ���6�/'�'8�'/9�#'����6/�#9��!� !�� �����$"/�6��' ���#9�������8'#�� ����/�!�'��"�

(�#9����/�!#�#���/�!���!�� �6�' !��!� #�'!#��!�%��� 8��'�8��������*�'��#������!#���� �

/'�#�!6�'�,.�+#�'����'����'#�!�'���"� 8�#9�����'#�� �9�/���#(�� �/'�'8�'/9����' ��5.���(�%��;�'��

� �����!#�%�������	���$;��#��9�6�������/�!������#9'#;�(9'#�%���#9���'(�'//��!'����#��#9��

!� #�'!#;�#9��!� #� #����#9��!��/6����"�� �6�' !���6�#����#�#9��!� ��#�� ����#��6#��"�#9���'(�

���#9��!�6 #�"�(9�����'(���/�����#9������8'#�� �#��#'����6#�� �6�' !��*����� �/'�#�!6�'��

��#�!����*5,�' ��*�,����#9'#�����!#�%�;�(9�!9�'���(�������A*5,�>9� �'�)������1#'#����/�����

' �����8'#�� �#��#'����6#�� �6�' !�;�#9��!� #�'!#��9'��� �#��'#���"�#9'#�����8'#�� �6 ������#����� �
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(c)� [in�the�case�of�a�life�insurance,]�the�law�of�the�country�of�which�the�policy�holder�is�a�

national,�if�the�policy�holder�is�a�natural�person�and�if,�at�the�time�of�the�conclusion�of�the�

contract,�he�has�his�habitual�residence�in�a�country�other�than�that�of�which�he�is�a�national;�

�

[(d)� for�an�insurance�contract�limited�to�an�event�occurring�in�one�country,�the�law�of�that�

country].�

�

3a.� For�the�purposes�of�applying�paragraph�2�and�the�first�subparagraph�of�paragraph�3,�

where�the�insurance�contract�covers�risks�situated�in�more�than�one�country,�the�contract�is�

considered�as�constituting�several�contracts�each�relating�to�only�one�country.
�
�

�

4.� (...)
5
�

�

5.� The�country�in�which�the�risk�is�situated�is�

�

a)� for�insurance�of�risks�associated�with�immovable�property,�particularly�buildings�and�

facilities�as�well�as�the�property�located�therein�which�are�covered�by�the�same�insurance�

contract,�the�country�in�which�such�property�is�situated;�

�

b)� for�insurance�of�risks�associated�with�vehicles�of�all�types�which�are�subject�to�entry�in�

an�official�or�officially�recognised�register�and�to�which�a�distinguishing�sign�is�attached,�the�

country�of�registration;�

�

c)� for�insurance�of�travel�or�holiday�risks�in�insurance�contracts�with�an�effective�term�of�a�

maximum�of�four�months,�the�country�in�which�the�policy�holder�has�undertaken�the�legal�

transactions�necessary�for�conclusion�of�the�contract;�

�

d)� in�all�other�cases,�the�country�in�which�the�policy�holder�(...)�has�his�habitual�residence.�

�
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